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    KAPITEL 1
S, P eller K?
„S, P eller K?“ spurgte Mac, mens han for tredje gang forsøgte at få liv i bålet.
Becca lænede sig tilbage mod en klippeblok og maste sine fødder ned i sandet. „S,“ sagde hun.
„Okay, så sig, hvem du er vild med.“
„Let nok,“ sagde Becca. „Brad Pitt.“
„Nej, jeg mener en herfra.“
„Den er også let nok,“ sagde Becca. „Ollie Axford.“
Mac så lidt skuffet ud, selv om der endelig var kommet ordentlig gang i bålet. Godt nok siger han, at han ikke er til faste forhold, men jeg tror nu, han er lidt vild med Bec. Jeg så ham stirre på hende før, da hun sad og redte håret. Hendes hår er det flotteste ved hende, men det synes hun ikke selv. Hun vil have glat lyst hår som Gwyneth Paltrow, men ligner mere en skønjomfru fra et 100 år gammelt maleri med sin lange rødgyldne manke og perfekte bleghvide hud.
„Er det virkelig den fulde sandhed?“ spurgte han.
Jeg kunne ikke lade være med at grine. Typisk fyre. Bare fordi Becca ikke sagde, at hun var vild med ham, tænkte han, at hun nok løj.
„Mmm, den fulde, hele og endelige sandhed,“ sagde Becca. „Ollie Axford.“
Mac trak på skuldrene. „Jeg fatter ikke, hvad du ser i ham. Han er da bare så selvfed.“
„Lige netop,“ sagde Becca. „Det er derfor, jeg kan lide ham. Han er anderledes.“
Jeg delte colaerne ud, og rakte pølserne til Squidge, så han kunne grille dem. Jeg var taknemmelig for, at ingen havde spurgt mig. Jeg ville have været nødt til også at svare Ollie, og det ville Squidge ikke have brudt sig om – for slet ikke at tale om Becca. Jeg har været kæreste med Squidge siden de små klasser, men her på det sidste har det føltes total tamt, jeg har brug for noget lidt mere spændende. Jeg kender Squidge ud og ind; vi er vokset op sammen. Og det er ikke, fordi jeg ikke kan lide ham. Det kan jeg, men han er ligesom blev en ven, et familiemedlem, ja næsten en bror. Og hvem har lyst til at snave med sin bror? Bvadr. Der må være mere her i livet. Becca er ikke den eneste, som har fået øje på Ollie. Fulde navn Orlando Axford. Søn af Zac Axford, berømt amerikansk rockstjerne, som bor ude på Barton Hall. Alle i byen sladrer altid om dem, de er bare så glamourøse. De bor i det her vildt lækre hus, nærmest et palæ, og de har adskillige hektar jord med hunde og heste, ja de har endda et vietnamesisk hængebugsvin. Jeg så det engang ude ved lågen, da jeg var derude sammen med far for at aflevere varer. Mrs. Axford er fuldstændig fantastisk. Hun har været model, og Ollie er den smukkeste fyr, jeg nogensinde har mødt. Jeg har aldrig snakket med ham, men jeg har set ham nogle gange, når han har været hjemme fra sin kostskole på ferie.
„Okay, så er det dig, Cat,“ sagde Squidge, mens han satte en pølse på en gaffel og holdt den hen over bålet. „S, P eller K?“
Jeg stirrede ud over havet, mens jeg overvejede, hvad jeg skulle vælge. Hvis jeg sagde P og blev spurgt om Ollie, ville svaret være 100 procent. Men hvad nu, hvis jeg blev spurgt om Squidge? Jeg valgte næsten aldrig P, for de konkrete tal var ikke sådan at løbe fra, så var det bedre med S. Sandheden kunne man sige på mange måder. Vi var i begyndelsen af september, og skolen startede igen på mandag. Endnu en sommer i Cornwall var forbi, og her var vi så, hele slænget til et lille beach party inden solnedgang. Der var ikke noget galt i noget af det, tænkte jeg. Her er virkelig smukt, og vi har det da også rigtig sjovt sammen, men det er bare, altså, er det her det hele? Skal Squidge og jeg være kærester, til vi er færdige med skolen? Nej. Jeg vil have mere. Og det skal være snart.
„K for konsekvens,“ sagde jeg.
Squidge smilede bredt. „Hmm, lad mig finde en god en. Tjah, hvem skal vi få dig til at moone for …?“
Hvor typisk. Selv udfordringerne er forudsigelige: vis din bare røv til en eller anden uforberedt stakkel.
„Nej, nej,“ sagde Becca. „Jeg har en, der er meget bedre.“
„Ja-ja, du snakker og røven går,“ sagde jeg. „Fik I den? Moone og røven går?“
Mac, Squidge og Becca gloede på mig, som om jeg var åndssvag. Det er jeg muligvis også. Jeg har følt mig lidt underlig her på det sidste. Det er nok bare hormonerne. Vores klasselærer mrs. Jeffries giver altid dem skylden, altså hvis nogen flipper helt ud, siger hun bare: åh, hormonerne. Det synes vi er ret grineren, så hvis nogen opfører sig bare den mindste smule sært, siger vi alle sammen: det er altså ligesom dine hormoner, der går helt amok.
„Ha-ha min bare røv,“ sagde Becca, „men jeg har altså den perfekte udfordring.“
„Kom så med den.“
„Næste gang du ser Ollie Axford, skal du gå over og snakke med ham.“
„Snakke med ham. Hvorfor?“ spurgte jeg, mens jeg et øjeblik frygtede, at Becca havde luret min hemmelighed.
Becca rullede med øjnene. „For min skyld, selvfølgelig. Årh, kom nu, Cat, helt ærligt, du ved, at du kan det der med at komme i snak med fyre. Og de kan altid lide dig. Snak nu med ham. Find ud af, om han har lagt mærke til mig. Find ud af, om han har en kæreste. Sådan noget, og så kan du måske også, sådan i forbifarten, nævne at du har en veninde, som gerne vil møde ham.“
„Aldrig,“ sagde jeg. „Aldrig i livet.“
Jeg kiggede over mod Squidge for at få hans opbakning.
„Åhr, kom nu, Cat, hvis Becca er så vild med ham, så er det mindste, du kan gøre, da at hjælpe hende lidt.“
Ufatteligt. Han er ikke engang jaloux, han føler sig ikke spor truet. Han er så sikker på vores forhold, at han sender mig af sted for at snakke med den lækreste fyr i Cornwall, ja måske i hele landet, og han synes bare, det er helt okay.
„Nej, glem det, jeg dropper det med K.“ sagde jeg. „Lad mig vælge noget andet.“
„Du kan ikke vælge om, bare fordi du ikke bryder dig om udfordringen,“ protesterede Becca. „Sådan er reglerne.“
„Jo, men du giver mig jo en udfordring, du selv burde tage op,“ sagde jeg, og så rundt på de andre i håb om, at en af dem ville støtte mig. Jeg kunne se, at Mac sad og surmulede. Ærgerligt, for jeg kan rigtig godt lide ham. Han har boet hernede i et år nu, men han er stadig ikke helt landet. Han fabler altid om London, om hvor meget han savner sin gamle skole og sine venner. Hans mor og far er skilt, og han lever kun for de tidspunkter, hvor han kan tage op og besøge sin far, som stadig bor der i en lejlighed i Islington. Måske ville han falde bedre til, hvis han blev kæreste med Becca, og hun ville helt sikkert have været interesseret i ham, hvis det ikke var for Ollie Axford.
Jeg besluttede at hjælpe ham.
„S, P eller K, Mac?“ spurgte jeg.
Han trak på skuldrene. „Lige meget.“
„Så vælger jeg for dig,“ sagde jeg. „Dobbelt-K for kys.“
„Jeg kysser altså ikke dig, hvis det er det, du er ude på,“ sagde han, og et øjeblik lyste han op. „Squidge ville slå mig ihjel.“
„Jeg har jo slet ikke sagt, hvem du skal kysse,“ sagde jeg. „Og det var Becca, jeg tænkte på.“
„Cat!“ sagde Becca rystet. Når vi valgte dobbelt-K, var det noget med at kysse en eller anden nørd i skolen eller en af de lokale oldinge. Engang, da vi ikke kunne finde på nogen, fik Becca Squidge til at kysse en skraldespand.
„Okay, så siger vi, at det skal være, når det føles rigtigt,“ sagde jeg på hurtigt tilbagetog.
„Jamen så bliver det aldrig,“ sagde Mac og satte sig til at surmule igen. „Og så har du altså ikke haft din tur endnu, Cat.“
„Okay. Så S,“ sagde jeg.
„Fortæl os din største hemmelighed,“ sagde Becca.
„Så ville det jo ikke være en hemmelighed, vel?“ sagde jeg for at vinde tid.
„Du kender udmærket godt reglerne, og du fik viklet dig ud af den udfordring, jeg gav dig,“ sagde Becca. „Så kom nu bare, ud med det.“
„Okay,“ sagde jeg, „men kunne vi ikke sige, at jeg kun fortæller den til dig. Reglerne siger ikke noget om, at alle behøver høre den.“
„Fair nok,“ sagde Squidge. „Jeg kender jo også alle dine hemmeligheder alligevel.“
Mac trak på skuldrene. „Whatever,“ sagde han, vendte sig om og kiggede ud over vandet. Jeg tror, han var glad for, at jeg havde droppet udfordringen.
 
To pakker pølser, adskillige burgere og colaer senere begav vi os ud på den lange klatretur op ad klippeskrænten.
„Jeg skulle ikke have spist den sidste pølse,“ stønnede Becca, da vi havde gået i ti minutter.
„Vi er der næsten,“ sagde jeg, da jeg indhentede hende på stien. Vi standsede et øjeblik for at få vejret og nyde udsigten, der strakte sig foran os. Kilometervis af kyst helt ud til Rame Head. Selv om jeg er født her, elsker jeg stadig at se havet, når bølgerne slår ind mod stranden og laver kniplingsagtige mønstre i sandet.
Squidge og Mac var gået i forvejen og var næsten nået op, så jeg besluttede at tage Becca ved hornene, mens jeg var alene med hende.
„Kan du ikke lide Mac?“ spurgte jeg.
Becca samlede sit hår i en hestehale og gik videre. „Jo, klart. Men ikke på den måde. Og så gider han i øvrigt slet ikke det med kærester, og han er i hvert fald ikke vild med mig. Det var ledt af dig at komme med den kysseting. Hvad har du gang i med at få mig sat sammen med ham?“
„Jeg troede, du ville blive glad. Jeg mener, han er din type. Lyshåret, sødt smil, og så er han som regel rigtig sjov at være sammen med.“
„Ja-ja, men jeg sigter altså højere,“ sagde hun drømmende. „Ollie Axford. Han er den eneste ene.“
„Ja, i den her uge. I sidste uge var Phil den eneste ene.“
„Phil Davies? Bvadr. Aldrig,“ sagde Becca. „Phil var bare en mindre fejltagelse i min overordnede strategi.“
Jeg kunne ikke lade være at grine. Becca gjorde ikke tingene halvt. Hun var altid forelsket. Hver gang hun faldt for en ny fyr, var han ‘den Eneste Ene’. Gad vide, hvor alvorligt det var med hendes forgabelse i Ollie? Var det bare en fiks idé, eller var det alvor denne gang?
Da jeg gik videre, kom jeg til at tænke på, hvorfor jeg prøvede at få hende afsat til Mac. Var det, fordi jeg ville have fri bane, så jeg kunne snakke med Ollie på egne vegne, ikke på hendes?
„Bec.“
„Hvad er der?“
„Jeg skal nok fortælle dig min hemmelighed nu.“
„Hvad er det?“ sagde Becca og stoppede op igen.
„Lover du, at du ikke siger det til nogen?“
Hun nikkede.
„Jeg tror nok, jeg vil slå op med Squidge.“ Det var faktisk ikke min største hemmelighed. Min største hemmelighed var, at jeg var vild med Ollie. Men jeg havde sørget for at undgå ordet største og håbede, at hun ikke ville lægge mærke til det.
Becca vendte sig om. „Det er da løgn. Så forstår jeg bedre, at du ikke ville sige det, mens de andre hørte det. Men hvorfor? Jeg mener, I to har jo været sammen siden … tidernes morgen.“
„Netop. Siden verdens begyndelse simpelthen.“
„Men hvorfor nu? Har han gjort noget, du blev sur over?“
Jeg grinede. „Næh.“ Squidge ville aldrig gøre noget, som nogen kunne blive sur over. Jeg kender ingen sødere end ham. Venlig og betænksom. Kunne ikke gøre en flue fortræd. Altid den første, der tilbyder at hjælpe. Gavmild. Sej. Og endda nuttet. Den perfekte kæreste. „Jeg trænger til forandring.“
Becca stirrede på mig. „Er det derfor, du er blevet klippet helt korthåret?“
„Du kan ikke lide det, vel?“
„Jeg er vild med det. Det er 1000 gange bedre. Du ligner Meg Ryan, bare mørkhåret.“ Vi gik lidt videre, så vendte Becca sig om igen. „Er der en anden, du er vild med? Er det derfor, du vil dumpe Squidge?“
Jeg ville bare så gerne sig ja, ja, ja der er: Ollie. Men det kunne jeg ikke. „Næh,“ sagde jeg. „Der er ikke andre. Jeg vil bare gerne videre.“
Becca så op mod toppen af skrænten, hvor fyrene stod og ventede.
„Han bliver knust. Han forguder dig.“
Jeg fulgte Beccas blik og så Squidge vinke ned til os. Squidge, dejlige dejlige Squidge. Min ven i tykt og tyndt. Han har været der for mig i medgang og modgang. Som da min mor døde, da jeg var ni. Så længe har jeg faktisk kendt ham.
„Nå, men hvornår gør du det så?“
„Det ved jeg ikke,“ sagde jeg.
„Og hvordan? Hvad pokker vil du sige?“
„Det ved jeg heller ikke.“ Jeg havde det ad helvede til. Jeg ville ikke såre ham. Hvordan skulle jeg dog finde de rigtige ord?

KAPITEL 2
Konsekvens
„Tandfeen har ikke været der,“ flæbede Emma, mens hun famlede rundt under sin hovedpude og fandt tanden, som hun havde pakket ind i et papirlommetørklæde og lagt der i går aftes.
Jeg sprang ned fra overkøjen og gik ud for at finde far.
„Gå væk,“ snøvlede Luke inde fra dynen, da jeg stak hovedet ind på drengenes værelse. „Far er taget på markedet.“
Jeg gik ned til fars skrivebord, fandt et stykke pap, lavede et fint ‘jeg skylder dig penge’-kort og dryssede lidt glimmer på.
Emma virkede ikke overbevist, da jeg rakte hende kortet.
„Tandfeen har lavvande i kassen for tiden,“ forklarede jeg. „Hun skal rundt til så mange børn. Når hun har fået dækket sit overtræk i Febanken, så kommer hun helt sikkert med noget til dig.“
Det så ud, som om Emma skulle til at tude igen, så jeg fandt min taske og rakte hende de Smarties, jeg havde købt i går. „Og så efterlod hun også dem her til dig.“
Emma sendte mig et mistænksom blik som for at sige: men hvorfor lagde hun dem i din taske, men hun tog imod dem, hvorefter hun stak et par stykker op i næsen. Det er hendes seneste påfund. Hun propper slik op i næsen og pruster det tværs gennem lokalet. Ih tusind tak, Emma, tænkte jeg, mens jeg knipsede en klistret rød Smartie af armen.
Jeg gik ned og dækkede bord til morgenmad. Det var så her, at Joe (bror nummer to) besluttede at eksperimentere med sin juice ved at stå på hovedet og prøve at drikke omvendt.
Det ville Emma selvfølgelig også prøve, men hun kunne ikke komme op på hovedet og optrådte i stedet med sit klynkenummer.
I samme øjeblik hørte vi et højt bump oppe fra første sal. Luke gnubbede sin ene arm, da han dukkede op nogle minutter senere. Han havde prøvet at flyve ned fra overkøjen. Heldigvis havde han ikke brækket noget.
Så var det, jeg fik øje på vores kat Mogley, der kiggede nervøst ud fra ruden i tørretumbleren.
„Biiip!“ peb jeg.
„Det er hendes hus,“ sagde Emma. „Hun kan godt lide at være der.“
Mogley kradsede panisk for at komme ud, så det tvivlede jeg på. Jeg åbnede tørretumbleren og trak hende ud fra hulen af fugtigt vasketøj, hun spandt fornøjet i mine arme. Jeg var bare glad for, at jeg havde fået hende ud, inden nogen havde tændt for tumbleren.
Der var fred i cirka ti minutter, mens vi kastede os over det ristede brød med honning, så sendte jeg dem op for at få tøj på. Eller det troede jeg i hvert fald. Det varede ikke længe, før Joe stod og mumlede i køkkenet. Han havde limet sine bageste tænder sammen. Han var ved at lime noget til et projekt i Natur og Teknik og havde proppet tuben med lim i munden, mens han brugte hænderne.
Jeg gav ham et glas mælk at skylle munden med, og hans tænder gik heldigvis fra hinanden igen, men da far kom hjem, var huset et stort kaos. Emma ville også prøve det med at lime tænder, så hun kunne tabe nogle flere, vasketøjet var spredt ud over hele bordet, fordi jeg havde prøvet at fjerne kattehårene, der var juice på gulvet fra Joes eksperiment med at drikke omvendt, og inde ved siden af havde Luke skruet helt op for fjernsynet.
„Jeg kan da heller ikke være væk i bare fem minutter,“ sagde far og så sig omkring. „Og se lige dig selv, Cat, du har stadig nattøj på, og klokken er ni.“
„Men …“ begyndte jeg.
„Ikke noget men,“ sagde far. „Det er ved at være på tide, at I lærer at opføre jer ordentligt.“
Nogle gange orker jeg bare ikke mere. Men det er der ikke noget nyt i. Det er bare endnu en typisk lørdag morgen hjemme hos familien Kennedy.
 
„Cat, du skal ned til Kingsand og hente et par ting til mig,“ sagde far og rakte mig en liste senere samme formiddag.
„Men far, jeg var på vej over til Becca,“ begyndte jeg.
„Du kan tage derover i eftermiddag, om formiddagen er der ting, som skal ordnes.“
Der var ikke så meget at gøre, for de andre var alle sammen i gang med deres pligter. Pligter som jeg helt sikkert ville komme til at rydde op efter, når jeg kom tilbage. Når Joe og Luke rydder op på værelset, gemmer de bare alting under deres dyner. Jeg går altid og samler gammelt slikpapir, computerspil og snavset tøj op, når de skal i seng om aftenen.
Jeg tog af sted til byen og købte de ting, far manglede fra butikken. Der var ikke mange mennesker ude, kun et par turister, der slentrede rundt i gaderne og beundrede de små huse i farvet sandsten og de mange blomsterkrukker overalt. Kingsand er stolt af sit udseende og er mange gange blevet kåret til ‘årets pæneste by’.
Jeg gik ned ad det smalle fortov mod bugten for enden af vejen. Jeg gad ikke bo her, tænkte jeg, mens jeg kiggede ind i nogle af husene langs vejen. Det er sikkert sådan her hele tiden – fremmede går forbi og glor ind i din stue. I det ene vindue så jeg en familie sidde omkring bordet, mens deres mor serverede morgenmad for dem. Jeg vendte mig væk. Det gør stadig ondt nogle gange, når jeg ser hyggelige familier med en mor. Gad vide, om de ved, hvor heldige de er.
Jeg besluttede at gå gennem byen til den næste bugt ved Cawsand. Kingsand og Cawsand er tvillingebyer lige ved siden af hinanden, de har begge sandstrande, som er lette at komme ned til. Inden mor blev syg, tog hun os tit med til bugten ved Cawsand, hvor det ikke er farligt at bade. Vi sad i timevis og så på skibene og på folk, der legede på stranden.
Jeg gik videre gennem byen og tværs over torvet i Cawsand, så drejede jeg ned mod stranden. Der var kun et par stykker: en kvinde drak kaffe uden for cafeen, og der slentrede en fyr rundt nede i den anden ende af stranden.
Jeg gik over og satte mig ved klippeblokkene til venstre og stirrede ud over havet. Nogle dage savner jeg bare mor så meget. Det meste af tiden har jeg det okay. Jeg er fjorten, og jeg ved, at hun er væk og ikke kommer tilbage. Men nogle dage føler jeg mig ikke så voksen, og jeg ville ønske, hun var her, så jeg kunne putte mig ind til hende og vide, at der var nogen, der tog sig af mig. Det kan godt være ret forvirrende at være voksen, og jeg ved ikke, hvad jeg vil. Jeg er sikker på, at hun ville have forstået det. Det er altså ligesom mine hormoner, der går helt amok, tænkte jeg og tørrede en tåre væk.
Pludselig lod fyren fra den anden ende af stranden sig dumpe ned i sandet ved siden af mig. Jeg havde været så fordybet i mine egne tanker, at jeg ikke havde hørt ham komme.
„Ah, hvor er der dejligt her, synes du ikke?“ sagde han og gjorde en håndbevægelse mod bugten.
Jeg vendte mig om mod ham, og mit hjerte sprang et slag over.
Shit. Det var Ollie Axford. Ollie Axford sad lige her ved siden af mig i sort T-shirt og shorts. Han strakte sine lange solbrændte ben frem. Fuldstændig ufatteligt lækker. Kulsort hår, cowboyblå øjne og en nuttet kløft i hagen.
„Bare rolig, jeg gør ikke en kat fortræd.“ Han smilede til mig.
Det gik op for mig, at jeg sikkert sad og gloede med åben mund.
„Det hedder jeg faktisk.“
Han så forvirret ud.
„Cat. Det er en forkortelse af Catherine, men alle kalder mig Cat.“
„Pænt,“ sagde han og gav mig elevatorblikket, så jeg rødmede igennem. „Det er et pænt navn. Passer til dig. Du ligner lidt en kat, når du sidder sådan her alene. Du kradser ikke, vel?“
Jeg grinede. „Kun hvis jeg bliver drillet. Så bider jeg også.“
Han smilede og hævede et øjenbryn. „Nå, så det gør du. Det lyder farligt. Så må jeg hellere opføre mig ordentligt. Spinder du, hvis jeg aer dig?“
Og så begyndte han ellers at ae min arm lige så blidt. Shit, shit, shit.
„Vi har katte derhjemme,“ fortsatte han. „De er meget uafhængige, sådan nogle? Er du også det?“
„Det kan man vel godt sige.“
Han lænede sig tæt ind mod mig. „Men de kan også være meget kærlige, hvis de kan lide en.“
Jeg grinede. „Ja, men man skal gøre sig fortjent til det.“
Det var da utroligt. Jeg sad og flirtede med ham, og han flirtede med. Ollie Axford. Og mig. På stranden. Alene. Arghhh.
„Jamen så må jeg jo hellere være ekstra sød, ikke? For jeg kan godt lide katte,“ sagde han. „Jeg hedder i øvrigt Ollie. Ollie Axford.“
„Det ved jeg.“
Han drejede hovedet og sendte mig et spørgende blik, hvilket fik mit hjerte til at springe adskillige slag over. Jeg kunne næsten ikke få vejret.
„Hvor ved du det fra?“
„Åhr, alle ved da, hvem du er. Du bor oppe på Barton Hall, ikke?“
Han nikkede. „Mmm. Og hvor ved du det fra?“
„Min far har forretningen ovre i den næste lille by. Øh, din mor køber ind der nogle gange.“
Det så han ud til at være godt tilfreds med. „Nå Cat. Hvad laver du så her?“
„Laver? Hvad mener du?“
Han lænede sig mod min klippeblok, så hans arm rørte min. „Fortæl mig det hele. Hvem du er. Hvad du laver her helt alene.“
„Øh …“ Hvad kunne jeg sige, så det lød interessant? Det virkede, som om han nød at se mig ubehagelig til mode.
„Du kunne starte med at fortælle, hvor du går i skole.“
„I nærheden af Torpoint. Der går næsten alle, som bor her omkring.“
„Nå ja, Torpoint. Der skal min søster også gå.“
„Din søster?“
„Mmm. Hun skal starte på mandag. Hun har gået i skole i London, men hun kunne ikke fordrage det. Hun vil hellere være derhjemme, så far og mor har givet hende lov til at skifte skole.“
Hov, det var interessant. Jeg havde hørt, at han havde en søster, men havde aldrig set hende. Måske ville han også skifte skole. Det ville da sætte lidt gang i den. Ollie Axford på vores skole. Jeg kunne næsten ikke vente med at fortælle det til Becca. Hun ville tro, at hun var død og kommet i paradis. Shit. Becca. Jeg kom i tanke om den udfordring, jeg havde afvist, men nu havde jeg jo den perfekte anledning til at være konsekvent. Jeg blev nødt til at nævne hende for Ollie, ellers ville hun myrde mig, når jeg fortalte, at jeg var løbet ind i ham. Jeg rettede mig op, så vores arme ikke længere rørte hinanden.
„Øh, skal du så også skifte skole?“
„Aldrig,“ sagde han. „Jeg kan godt lide min skole. Men vil du ikke tage dig lidt af Lia? Det er min søster. Hun er en sød pige, men det kan jo godt være lidt hårdt at starte på en ny skole, ikke?“
Han virkede flink. Det var dejligt, at han tænkte på sin søster.
„Det skal jeg nok,“ sagde jeg. „Hvor gammel er hun?“
„Fjorten, hun skal i 8. klasse.“
„Jeg skal også i 8. Så jeg skal nok tage mig af hende.“
Ollie lænede sig lidt ind mod mig, så vores arme mødtes igen. „Men hvad med dig? Du har ikke rigtig fortalt mig noget endnu.“
Jeg trak på skuldrene. „Der er ikke så meget at fortælle. Jeg er vokset op her. Jeg har to åndssvage brødre og en søster, som muligvis er fra det ydre rum.“
„Er de yngre eller ældre end dig?“
„Yngre. Luke er ti, Joe er otte, og Emma er hele familiens lillesøster, hun er lige fyldt seks. Hvad med dig?“
„To søstre. En storesøster, Star – hun bor i London. Og Lia.“
„To? De forkæler dig garanteret, når du er den eneste dreng.“
„Gid de gjorde. Men er du så gift, single eller fraskilt?“
„Fraskilt,“ sagde jeg. „Han fik børnene, jeg beholdt husene.“
Han grinede. „Nej, men helt ærligt.“
„Øh … vi er en lille flok, som hænger ud sammen, du ved. Altså, vi er venner … du ved …“ Hvorfor fortalte jeg ham det ikke, som det var? At jeg havde en fast kæreste.
„Jamen hvorfor sidder du så hernede helt alene?“
Jeg kiggede ned i sandet. „Ikke for noget.“
„Det så ellers ud, som om du sad og tænkte over noget. Kom nu, sig det. Jeg er god til at lytte.“
„Jeg … jeg tænkte på min mor.“
„Hvorfor? Har I været oppe at skændes?“
„Nej. Hun tog mig tit med herned, da jeg var lille. Hun døde for fem år siden. Jeg … jeg savner hende, og på det her sted er det, som om jeg finder hende igen.“ Jeg vidste ikke, hvorfor jeg fortalte ham det. Jeg havde aldrig fortalt nogen, at det her er mit helt særlige sted, når jeg vil føle mig tæt på hende. Da hun var død, gik det rimelig hurtigt op for mig, at nogle mennesker bliver ubehageligt til mode, når de hører om døden. Altså, de ved ikke, hvad de skal sige, eller de siger noget dumt, og det er tydeligt, at de føler sig pinligt berørt og har ondt af mig, og det hader jeg bare.
Men Ollie så bare venlig ud. Jeg fremtvang et smil. „Undskyld. Jeg plejer ikke at være sådan. Jeg sad bare lige og tænkte på hende og var lidt ked af det.“
„Det forstår jeg godt,“ sagde han. „Det betyder, at du elskede hende højt.“ Han sprang op. „Kom, så køber jeg en is til dig, og så sopper vi lidt.“
Jeg kiggede ned på varerne som stod i sandet, så kiggede jeg op på drømmesynet, der stod en halv meter væk og smilede til mig. Undskyld far, tænkte jeg. Du må vente. Muligheder som denne opstår ikke hver dag, ikke her hos os i hvert fald.
Og jeg manglede stadig at få fortalt ham om Becca.
Den næste times tid sludrede vi løs om alt muligt. Han var bare så sød. Nej, ikke sød, fantastisk, fantastisk, fantastisk, og han fik også mig til at føle mig fantastisk. Som om jeg var den mest interessante og funklende person på planeten.
„Biiip!“ sagde jeg, da jeg så på mit ur. „Jeg er nødt til at smutte.“
„Biiip?“ sagde han spørgende og grinede. „Hvad er det lige for et ord?“
Jeg grinede også. „Sådan siger vores computer, hvis jeg gør et eller andet forkert på den. Biiip. Biiip. Jeg har vel nærmest fået det på hjernen, og når jeg gør noget forkert nu, så kommer den der advarende lyd.“
Han tog min hånd. „Og gør du så noget forkert nu?“
Biiip, biiip, biiip, lød en stemme i mit hoved, mens en vidunderlig varm følelse strømmede gennem mig. „Øh, nej, men … jeg skulle have været hjemme for 100 år siden.“ Jeg havde stadig ikke fået nævnt Becca for ham, og han holdt mig i hånden. Biiip, dobbelt-biiip.
„Øh, altså, Ollie?“
„Ja,“ sagde han og flettede fingre med mig.
„Øh, altså, jeg har en veninde, jeg mener, har du nogensinde lagt mærke til nogen i byen?“
Ollie gav sig til at lege med mine fingre, og det føltes, som om min hjerne var ved at brænde sammen.
„Jeg har lagt mærke til masser af mennesker i byen. Damen på posthuset, ham …“
„Nej, jeg mener, nogen piger?“
Ollie smilede drilsk. „Jeg lægger mærke til alle pigerne.“
„Jo, men har du lagt særligt mærke til hende her?“ Det lød helt forkert. Jeg tvang mig selv til at tænke klart. „Altså, jeg har en veninde.“
„Nåh,“ sagde Ollie og så mig dybt i øjnene. „En veninde. Okay. Hvad er der så med den veninde?“
„Jo, altså, hun har lagt mærke til dig og …“ Jeg var slet ikke klar over, at der kunne opstå fuldstændig kaos inden i en, bare fordi nogen kiggede på en. Det føltes, som om tiden gik langsommere, selv om mit hjerte galopperede af sted. Jeg kunne høre det hamre i mit bryst.
Ollie lagde sin anden hånd om bag nakken på mig og lod blidt sine fingre løbe gennem mit hår. „Nå, så det har hun? Jamen fortæl mig endelig noget mere om den her … veninde.“
Biiip, biiip, biiiiiiiip. „Jo, altså, jeg tror, hun er lidt vild med dig og …“
Han trak mig ind til sig og kyssede mig. Et skønt, blødt kys, der kørte helt ned i tåspidserne på mig og tilbage igen.
„Det har jeg haft lyst til, lige siden jeg fik øje på dig første gang,“ hviskede han og puttede sig ind til min hals.
BIIIIIIIIP. Jeg trak mig væk.
„Hvad er der galt?“ spurgte han.
„Ikke noget. Men jeg bliver nødt til at smutte. Øh, tak for isen. Og …“
Jeg begyndte at bakke væk fra ham. „Hej-hej, tak, undskyld.“
Han stod og smilede drilsk. „Skulle det være en anden gang, Cat. Jeg håber, at jeg møder dig og din veninde igen.“
Jeg løb hele vejen hjem og var helt oppe at køre. Lige før jeg nåede huset, standsede jeg for at få vejret. Ollie Axford havde kysset mig, og jeg var i den syvende himmel. Men han var Beccas. Hun havde snuppet ham først. Og jeg havde allerede en kæreste. Jeg skulle have fortalt Becca min største hemmelighed, da jeg havde chancen. Hvad skulle jeg nu gøre? Hvad skulle jeg sige til Becca? Hun ville myrde mig. Aldrig snakke til mig igen.
Jeg gik langsomt videre. Det her skal jeg lige have tænkt over. Becca har været min veninde i 100 år. Min bedste veninde, og hun er vigtigere end nogen fyr. Men jeg havde jo prøvet at tage udfordringen op, selv om jeg egentlig havde valgt noget andet. Det var ikke min skyld, at Ollie misforstod det med min ‘veninde’. Det her skal jeg lige have tænkt over.
Da jeg satte nøglen i låsen og forberedte mig på en omgang skældud for at komme for sent, var jeg kun sikker på en ting. Den her fede følelse var den, jeg ville opleve, når jeg blev kysset. Jeg var nødt til at fortælle Squidge, at det var slut. Der var andre fyre end Ollie. Ham kunne jeg måske ikke få, men der var andre. Der kunne være andre. Jeg ville ignorere Ollie. Putte ham i en æske i mit hoved og låse den. Fortid. Lade som om det aldrig var sket.
Men da far begyndte på sit forhør, kunne jeg ikke tænke på andet end fornemmelsen, da Ollies læber rørte mine. Og hvordan jeg havde det, da han holdt mig i hånden. Jeg kunne ikke lade være. Han var allerede flygtet fra æsken, og min hjerne kørte i replay, replay. Og hver gang huskede jeg, hvordan det føltes, da han kyssede mig.
Åh biiip.

KAPITEL 3
Fifty ways to leave your lover
Kære Squidge,
Jeg kan virkelig godt lide dig, men …
Jeg rev brevet i stykker. For meget.
„Åh, hvordan skal jeg få det gjort, Bec? Så hjælp mig dog.“
„Kun hvis du fortæller mig om Ollie igen,“ sagde Becca og stirrede drømmende ud ad vinduet på sit værelse.
„Jeg har allerede fortalt dig det seks gang,“ sagde jeg og rejste mig fra skrivebordet for at lægge mig på hendes seng.
„Jeg ved det, men jeg elsker at høre det. Sig det om, hvordan han så ud, igen.“
Guddommelig, tænkte jeg. Sexet. Fantastisk. Pragtfuld.
„Han så sådan okay ud.“
„Okay? Du må være blind. Men du nævnte mig for ham, gjorde du ikke? Det er ikke bare noget, du finder på?“
„Nej, jeg nævnte dig virkelig. Først spurgte jeg, om han havde lagt mærke til nogen i landsbyen, og han sagde masser …“
„Og så sagde du det om mig?“
„Mmm, det har jeg jo sagt. Han sagde, at han lagde mærke til alle piger.“
„Så har han måske også lagt mærke til mig?“
„Måske.“
„Beskrev du mig for ham eller noget? Sagde du noget pænt om mig?“
„Jeg prøvede virkeligt, Bec, det gjorde jeg, men det var ikke ligefrem let. Jeg havde en masse varer med mig, og jeg skulle hjem med dem og …“
„Jeg ved det,“ sagde Becca, „og det var sødt af dig. Bare sådan at gå hen og snakke med ham ud i det blå. Det kunne jeg aldrig have gjort. Du er bare den bedste.“
Jeg er en ko. Ko, ko, ko, tænkte jeg. Jeg havde fortalt hende det, jeg kunne. Ikke om kysset, selvfølgelig ikke. Eller at vi holdt i hånd. Eller at vi flirtede. Jeg havde bare fortalt hende om det indimellem.
„Og begynder Lia så på vores skole på mandag?“ spurgte hun.
„Ja. Det sagde han, at hun gjorde. Det har jeg jo sagt.“
„Og du skal holde øje med hende. Og det skal jeg også nok. Og så møder jeg forhåbentlig ham.“
„Mmm. Men gider du nu ikke lige hjælpe mig med at finde ud af, hvordan jeg får slået op med Squidge?“
„Du kunne sms’e ham.“
Jeg rystede på hovedet. „Nej. Det er for ledt. Hvad skulle jeg også skrive?“
„Du r dumpet.“
Jeg kylede en pude efter hende. „Hjerteløst.“
„Jamen så send ham en mail.“
„Ha-ha, skidesjovt. Not.“
„Ring til ham, så er du i sikkerhed, hvis han får lyst til at myrde dig.“
„Og så behøver jeg heller ikke se hans ansigt. Åh Bec, det er virkelig forfærdeligt, jeg vil altså bare ikke såre ham.“
„Så bliv sammen med ham.“
Jeg vendte tilbage til mit brev. „Måske er det alligevel det bedste, for så har han tid til at læse det i fred og ro og vænne sig til tanken.“
„Er der ikke en eller anden gammel sang om at gå fra sin kæreste?“
„Mmm. ‘Fifty Ways to Leave Your Lover’ med Paul Simon. Far har den på cd i bilen. Men nævn mig bare en måde.“
Becca så tænksom ud. „Du kunne flytte til et andet land.“
„Hold nu op.“
„Du kunne få ham til at dumpe dig.“
„Hvordan?“
„Opføre dig rædsomt. Altid komme for sent og være i dårligt humør. Pille næse og æde busseren.“
„Uaaadrrr, Becca. Klamt. Og i øvrigt kender jeg Squidge, han er bare så sød – hvis jeg rent faktisk opførte mig ledt, ville han være forstående og prøve at hjælpe mig til at få det bedre.“
„Meld dig til Fremmedlegionen.“
„Tusind tak, du er virkelig en stor hjælp.“
„Sig til ham, at du har set lyset og vil være nonne.“
„Som om han ville tro på den.“
„Sig, at du er blevet lebbe.“
„Kun hvis du lader, som om du er min kæreste.“
„Puh ha, nej. Aldrig. Men helt ærligt, hvis du vil høre min mening, så synes jeg, at du skal tage over til ham og sige det til ham ansigt til ansigt. Det skylder du ham, når I har været kærester så længe. Og sværere er det vel heller ikke, når I kender hinanden så godt.“
Hun havde ret. Det skyldte jeg ham. Jeg måtte bide i det sure æble, tage tyren ved hornene og alt det der. Jeg kunne klare det.
Hvorfor var jeg så ved at skide i bukserne af skræk?
 
„Jack,“ råbte mrs. Squires op ad trappen. „Cat er her. Kom ind, min pige.“
Jeg gik med hende ind i køkkenet. Normalt har jeg det rigtig hyggeligt her, det er mit andet hjem. Familien Squires har boet i Cawsand i generationer i det samme lille hus på en af de små veje i udkanten af byen. Deres forfædre var fiskere, men nu er Squidges far og mor byens vip’ere, for hans far kører det lokale bilværksted, og hans mor er frisør. Mr. Squires ordner min fars gamle varevogn, som altid bryder sammen, og mrs. Squires klipper mig og farver hår på Squidge. I denne måned er hans hår hvidblond som Spikes i Buffy, vampyrernes skræk. Squidge har endda en trekvart lang læderfrakke, så looket er helt perfekt. Mr. og mrs. Squires er rigtig søde. Jeg kan godt lide at være hjemme hos dem og håber, at jeg stadig må komme der, selv om jeg dumper Squidge. Jeg håber, vi stadig kan være venner.
„Du ser lidt sløj ud, Cat. Er du okay?“ spurgte mrs. Squires.
„Ja, jeg har det fint,“ sagde jeg og gik over for at lege med Amy, som sad i sin høje stol. „Må jeg tage hende op?“
„Selvfølgelig,“ sagde mrs. Squires og gik ud i entreen igen. „JACK, Cat er her.“
Det lyder altid underligt, når nogen kalder ham Jack, for alle andre end hans mor og far kalder ham Squidge. Han ligner ikke en Jack. Han ligner en Squidge. Det kalder vi ham på grund af hans efternavn, Squires, og fordi han altid går og kniber øjnene sammen, når han ser gennem linsen på sit elskede videokamera.
„Kom herop,“ råbte Squidge fra første sal.
„Jeg kommer snart igen,“ sagde jeg til Amy, som reagerede på min tilstedeværelse ved at vende tallerkenen med bananmos ud over håret på sig selv med en glad gurglen.
Jeg tog en dyb indånding og gik op ad trappen. Jeg var stadig ikke sikker på, hvad jeg ville sige, men jeg var fast besluttet på at finde de rigtig ord på den ene eller den anden måde.
Squidge lå på sin seng. „Hej,“ sagde han.
„Hej. Hvad laver du?“
„Ikke noget.“
Det lignede ikke Squidge. Han havde altid gang i et eller andet.
„Hvad er der?“ spurgte jeg.
Han viste mig et brev og en brochure. „Det her. Det er det kursus, jeg gerne ville på i London i ferien, du ved, det om fortællestruktur.“
Jeg tog brochuren fra ham. Han havde snakket om det kursus i 100 år. Alle filmfolk har åbenbart været på det, og eftersom Squidge elsker at skrive og instruere sine egne film, har han gået og glædet sig vildt meget til det. Han er stået op ved daggry for at gå med aviser hele sommeren for at spare sammen.
„Det koster over 300 pund. Det kan jeg umuligt få råd til.“
„Har du spurgt din far og mor?“
Squidge rystede på hovedet. „Næh, nu hvor Amy er der, kan mor ikke arbejde så meget som før. Og Tom skal have en masse ting til skolen, så … du ved …“
Jeg sad i fodenden af sengen og gav hans fod et klem. „Det er jeg ked af.“
„Jeg regnede med, at det kostede en 40-50 pund eller noget i den stil. Jeg har sparet 100 sammen, så der også var til toget og sådan, og Mac sagde, at jeg kunne bo hos hans far, men det her kan jeg umuligt få råd til.“ Han sukkede. „Lige når man tror, at det hele er i orden, så sker der sådan noget, så det hele er ødelagt.“
Han virkede bare så ked af det. Det er ikke det rigtige tidspunkt, tænkte jeg. Jeg kunne ikke slå op med ham i dag. Det ville være dråben.
„Skal vi lege flyver?“ spurgte jeg.
Squidge fremtvang et smil. „Okay.“
Han løftede benene op i luften, mens jeg fandt ligevægten med maven på hans fødder.
„Klar,“ sagde han.
„Klar,“ sagde jeg.
Squidge løftede fødderne i vejret med mig ovenpå, han holdt fast i mine skuldre, og jeg bredte armene ud til siderne, da hans fødder fløj mig gennem luften. Sådan er flyver. Det fik ham da i det mindste til at grine.
Mr. Squires stak hovedet ind på værelset, mens jeg stadig var i luften.
„Helt ærligt, I to, bliver I da aldrig voksne?“
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